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ПРАКТИЧЕСКАЯ ГРАММАТИКА (ФРАНЦУЗСКИЙ ЯЗЫК)
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К.п.н., доцент Логинова Евгения Владимировна

Тел. (3822)56-43-13, e-mail: lip@lci.tpu.ru
Цель: совершенствование навыков и развитие умений корректного употребления и адекватного восприятия и понимания грамматико-синтаксического материала (синтаксических конструкций), предусмотренного программой курса, в соответствии с социокультурными характеристиками коммуникации и коммуникативной задачей.
Содержание: Артикли. Части речи: существительные, прилагательные, наречия, местоимения. Наклонения. Времена французского глагола. Глагольные формы. Активный и пассивный залоги. Морфология. Синтаксис. Правила пунктации.
Курс I (I семестр – зачет, II семестр – зачет)

Курс II (III семестр – зачет, IV семестр - экзамен)
Курс III (V семестр – экзамен)

Всего 484,5 часов, в т.ч. Пр. - 323 ч.

LA GRAMMAIRE PRATIQUE
031202(с)
Département de linguistique et de traduction

Maître de conférences Loguinova Eugénie
Tél. (3822) 56-43-13, e-mail: lip@lci.tpu.ru
Le but: perfectionnement des savoirs et des savoir-faire grammaticaux et syntaxiques prévus par le programme de la discipline ce qui permet aux apprenants de comprendre  et de parler correctement français tout en estimant les conditions socioculturelles de la communication et l’intention communicative. Le but pratique de la discipline est d’approfondir les connaissances de la langue en général, tant «actives » (emploi correct de diverses structures grammaticales et syntaxiques) que « passives » (intelligence, analyse grammaticale et syntaxique du texte).
Le contenu: Article. Parties du discours : nom, adjectif, adverbe, pronom. Les modes. Les temps grammaticaux. Formes grammaticales. Voix active, passive, pronominale, factitive. Morphologie. Syntaxe des phrases simples et complexes. Règles de la ponctuation.
I-ère année (I, II semestres– épreuve écrite et orale)

II-ème année (III semestre  – épreuve écrite et orale, IV semestre - examen)
III-ème année (V semestre – examen)
Au total 484,5 heures : 323 heures -travail pratique.
1. ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1. Цель преподавания дисциплины

· совершенствование навыков и развитие умений корректного употребления и адекватного восприятия и понимания грамматико-синтаксического материала (синтаксических конструкций), предусмотренного программой курса, в соответствии с социокультурными характеристиками коммуникации и коммуникативной задачей; 
· создание необходимой базы для устного и письменного перевода оригинальных текстов на французском языке;
· развитие умения корректного использования грамматических и синтаксических конструкций во всех видах речевой деятельности применительно к различным функциональным стилям.

· сформировать у студентов глубокое понимание закономерностей изучаемого языка в сопоставлении его с русским, сознательно использовать ресурсы языка в профессиональной деятельности;
· сформировать у обучающихся потребность к расширению своих социокультурных знаний об изучаемой стране, ее представителях и языке, а также привить стремление к дальнейшему совершенствованию своего уровня языковой и культурной подготовки.

В результате освоения курса практической грамматики студенты должны:
иметь представление:
· об особенностях грамматико-синтаксического строя французского языка;
· о морфологической и орфографической системе французского языка.
знать:
· Формы, значения и возможности употребления артиклей;

· осоновные части речи и  правила их образования;
· наклонения во французском языке;
· времена французского глагола, глагольные формы;
· активный и пассивный залоги;
· особенности морфологии и синтаксиса французского языка;
· правила пунктации.
Уметь

· адекватно социокультурному контексту коммуникации и коммуникативной задаче, корректно употреблять, воспринимать и понимать на слух грамматико-синтаксические конструкции в высказываниях любой сложности и различных стилистических уровней, включая беглый разговорный в стандартных ситуациях общения;

· применять на практике знания орфографии и морфологии французского языка;

· анализировать оригинальные и учебные тексты с точки зрения грамматики и синтаксиса;

· устно и письменно переводить фрагменты оригинальных текстов или речи носителей языка и правильно, с точки зрения грамматики родного языка, оформлять свои высказывания при переводе;
· сопоставлять и анализировать грамматические и синтаксические конструкции родного и французского языков.

Владеть

· грамматическим, синтаксическим, морфологическим и орфографическим строем французского языка.
1.2. Задачи изложения и изучения дисциплины
Вышеперечисленные цели достигаются при помощи следующих основных форм обучения:

· практические занятия;

· самостоятельная внеаудиторная работа студентов, включающая в себя подготовку к практическим занятиям, выполнение контрольных самостоятельных работ и различных типов заданий по темам практического курса, 
и опираются на нижеуказанные социально-педагогические и лингво-дидактические принципы построения дисциплины, а именно:

· международная узнаваемость (ориентация содержания курса на соответствие аналогичным курсам, принятым в международном образовательном пространстве;

· интегративность (единство образовательных целей в обучении практической грамматики французского языка и другим дисциплинам);

· преемственность (последовательный переход от первого ко второму и третьему курсу; обучение теоретической грамматике с использованием знаний плученнных на занятиях по практической грамматике);

· ориентированность обучения на развитие личности будущего специалиста;

· соответствие содержания дисциплины современным и прогнозируемым тенденциям ее развития, в более широком аспекте – лингвистики и переводоведения;

· оптимальное сочетание общих, групповых и индивидуальных форм организации учебного процесса;

· соответствие результатов подготовки студентов требованиям, которые предъявляются конкретной сферой их профессиональной деятельности в качестве переводчиков.

При подготовке специалистов в области лингвистики и межкультурной коммуникации основополагающими принципами обучения являются:

· коммуникативно-ориентированный подход;

· принцип деятельностного подхода;

· принцип учета индивидуально-психологических и возрастных особенностей обучаемых; 

· принцип последовательного формирования знаний, умений и навыков; 

· принцип создания положительного эмоционального фона общения.

Исходя из специфики обучения иностранному языку реализация курса должна осуществляться с учетом принципа сознательного партнерства и взаимодействия преподавателя и студента, реализующегося на основе таких дидактико-методических принципов, как
· принцип сознательности;
· принцип приоритета творческих проблемных заданий;
· принцип функциональной адекватности отбираемой интегративной наглядности для моделирования лингвосоциокультурной среды в учебных условиях. 

· вариативность, который обеспечивается за счет возможности подбирать учебные материалы в соответствии с целями обучения, количеством часов и интенсивностью аудиторных занятий, специализацией учебного заведения

В качестве способа упорядоченной взаимосвязанной деятельности преподавателя и студентов, направленной на решение изложенных выше задач в рамках изучения данной дисциплины предусматриваются следующие методы обучения:

· направленные на первичное овладение знаниями:

информационно-развивающие, предполагающие передачу информации в готовом виде и ориентированные на самостоятельное добывание знаний (самостоятельная работа с литературой и информационными базами данных);

· направленные на совершенствование знаний, формирование навыков и развитие умений:

а) репродуктивные (построение высказываний и воспроизведение текстов разнообразного характера, выполнение упражнений по образцу, выполнение лабораторных работ);

б) творчески-репродуктивные (ролевые игры и другие виды имитации профессиональной деятельности);
Для повышения эффективности учебного процесса в рамках изучения практической грамматики французского языка и для достижения поставленных задач по дисциплине предполагается использование нижеперечисленных средств обучения и учебного оборудования:

· учебные книги (учебники, учебно-методические пособия, словари, справочники, методические указания;
· наглядные пособия (таблицы, карты, натуральные объекты);
· информационные материалы к аудиовизуальным средствам обучения (видеофильмы, видеозаписи, аудиозаписи, кинофильмы);

· специальное оборудование (лингафонное оборудование);
· дидактические материалы (индивидуальные проверочные задания, тесты, диктанты);

технические средства обучения (магнитофоны, компьютеры, CD, локальные сети, внешние информационные системы).
2. Содержание практического РАЗДЕЛА дисциплины
первый курс

	№
	Тема
	Кол-во

часов

	Первый семестр (76 часов)

	1.
	 Question portant sur le sujet. Les adjectifs numéraux cardinaux. Verbes en –endre, - ondre . Verbe «voir»
	12

	2.
	 Futur immédiat et passé immédiat. Pronoms personnels conjoints. Les adjectifs numéraux ordinaux. Les verbes du II groupe. Verbe «savoir»
	12

	3.
	 Verbes pronominaux. Verbes du type prendre
	12

	4.
	Passé Composé. Pluriel des noms en –al; - eu; - eau et des adjectifs en – al et –eau
	14

	5.
	 Conjugaison des verbes pronominaux au passé composé. Même – adjectif et adverbe. Question partant sur le complément d’objet direct et indirect
	14

	6.
	 Imparfait. Le neutre. Conjonctions comme, parce que, car. Verbes «pouvoir» et «vouloir»
	12

	Второй семестр (76 часов)

	1.
	 Futur simple. Pronom indéfini tout. Verbes du type «dire»
	10

	2.
	 Pronoms personnels toniques. Degrés de comparaison des adjectifs
	10

	3.
	 Passé simple. Degrés de comparaison des adverbes. 
	10

	4.
	 Pronoms relatifs qui et que. Négation. Verbes du type «mettre»
	10

	5.
	 Plus-que-parfait. Verbes en – uire. Verbe «falloir»
	10

	6.
	 Concordance des temps de l’indicatif. Futur dans le passé. Verbes en – aître. Verbe «apecrevoir»
	16

	7.
	 Article partitif. Forme passive. Pluriel des noms. Verbes en –frir; - vrir. Verbe «devoir»
	10


ВТОРОЙ КУРС

	Третий семестр (76 часов)

	1.
	Formes non personnelles du verbe: Proposition infinitive
	4

	2.
	Participe présent, passé composé
	6

	3.
	Adjectif verbal, gérondif
	6

	4.
	Participe passé
	6

	5.
	Proposition participe
	4

	6.
	Constructions causatives. Accord du participe passé qui se conjugue avec “avoir”, “être”.
	8

	7.
	Pronoms relatifs simples et composés. Dont, où, qui, que, quoi

Pronoms et adjectifs indéfinis


	6

	8.
	Subjonctif présent, passé, imparfait, plus-que-parfait.  L’emploi du subjonctif dans des propositions subordonnées complétives, relatives, circonstancielles
	28

	9.
	L’emploi du subjonctif dans des propositions indépendantes
	6

	10
	Révision
	2

	Четвертый семестр (57 часов)

	1.
	Révision
	1

	2.
	Conditionnel: présent, passé dans une phrase hypothétique. 
	12

	3.
	Les valeurs et l’emploi du conditionnel dans des propositions indépendantes
	14

	4.
	Le conditionnel dans une phrase complexe: au rapport de condition; de concession.
	8

	5.
	Valeurs de “Si”. Condition – Hypothèse - Supposition
	12

	6.
	Passé antérieur. Futur antérieur
	4

	7.
	Discours indirect. Question indirecte.
	4

	8.
	Révision
	2


ТРЕТИЙ КУРС
	Пятый семестр (38 часов)

	1.
	Révision : Mode Conditionnel. Le conditionnel dans une phrase simple et complexe.
               
	2

	2.
	Révision: Mode Subjonctif. Le subjonctif dans une phrase simple et complexe
	2

	3.
	Révision: Formes non personnelles du verbe.
	2

	4.
	Révision: Constructions causatives.
Accord du participe passé
	1

	5.
	Révision: Discours indirect. Question indirecte.

	1

	6.
	Syntaxe. Phrase simple. Termes de la phrase.

	1

	7.
	Types de phrases simples.Phrase  à un et à deux termes : déclarative et interrogative.
	2

	8.
	Phrases: impérative, affirmative et négative.

         

Mise en relief.
	2

	9.
	Phrase complexe. Types de phrases complexes. Fonctions des subordonnées.
	2

	10.

	Expression du rapport complétif. Phrase complexe à subordonnée complément d’objet.
	2

	11.
	Phrase complexe à subordonnée sujet, attribut.
	2

	12.
	Expression du rapport attributif. Phrase complexe à subordonnée relative.
	3

	13.
	Expression du rapport de temps. Phrase complexe à subordonnée de temps.
	4

	14.
	Expression du rapport de but, de conséquence, de condition.
	4

	15.
	Expression du rapport de concession, d’opposition et de comparaison.


	2

	16.
	Texte. Formes de textes. Types de discours. Organisation du discours.
	2

	17.
	Règles de ponctuation.
	2

	18.
	Révision.
	2


3. ПРОГРАММА САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ ПОЗНАВАТЕЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ СТУДЕНТОВ

Самостоятельная работа студентов является неотъемлемой частью дисциплины. Самостоятельная работа рассматривается как отдельный вид учебной деятельности, которая выступает как важный резерв фактора учебного времени, средство развития потенциала личности, мотивации к изучению иностранного языка, развития интеллектуальных способностей и формирования навыков исследовательской деятельности. 

Самостоятельная работа студентов направлена на достижение следующих целей:

· Совершенствование навыков и умений сформированных в ходе аудиторной работы;
· совершенствование профессиональных умений студентов.

Самостоятельная внеаудиторная познавательная деятельность студентов организуется в рамках следующих тем и предполагает:
	№
	Тема самостоятельной работы
	Технология организации
	Контроль результатов
	Кол-во 
часов

	Самостоятельная работа 1 курса 1 семестра (38 часов)

	1.
	Question portant sur le sujet. Les adjectifs numéraux cardinaux. Verbes en –endre, - ondre . Verbe voir
	сайт ТПУ http://lci.tpu.ru
Выполнение упражнений\ творческих заданий\ создание ситуаций\диалогов\

составление тематических тестов\ создание и выполнение проверочных заданий\ создание ключей к упражнениям\ разработка заданий на перевод для закрепления пройденного материала\ анализ грамматических явлений в оригинальных образцах устной и письменной речи
	Устная\письменная формы контроля; самоконтроль
	8,5

	2.
	Futur immédiat et passé immédiat. Pronoms personnels conjoints. Les adjectifs numéraux ordinaux. Les verbes du II groupe. Verbe savoir
	
	
	7

	3.
	Verbes pronominaux. Verbes du type prendre
	
	
	5,5

	4.
	Passé Composé. Pluriel des noms en –al; - eu; - eau et des adjectifs en – al et –eau
	
	
	5,5

	5.
	Conjugaison des verbes pronominaux au passé composé. Même – adjectif et adverbe. Question partant sur le complément d’objet direct et indirect
	
	
	6

	6.
	Imparfait. Le neutre. Conjonctions comme, parce que, car. Verbes pouvoir et vouloir
	
	
	5,5

	Самостоятельная работа 1 курса 2 семестра (28,5 часов)

	1.
	Futur simple. Pronom indéfini tout. Verbes du type dire
	сайт ТПУ http://lci.tpu.ru
Выполнение упражнений\ творческих заданий\ создание ситуаций\диалогов\

составление тематических тестов\ создание и выполнение проверочных заданий\ создание ключей к упражнениям\ разработка заданий на перевод для закрепления пройденного материала\ анализ грамматических явлений в оригинальных образцах устной и письменной речи
	Устная\письменная формы контроля; самоконтроль
	4

	2.
	Pronoms personnels toniques. Degrés de comparaison des adjectifs
	
	
	4

	3.
	Passé simple. Degrés de comparaison des adverbes. Verbe savoir
	
	
	4

	4.
	Pronoms relatifs qui et que. Négation. Verbes du type mettre
	
	
	4

	5.
	Plus-que-parfait. Verbes en – uire. Verbe falloir
	
	
	4

	6.
	Concordance des temps de l’indicatif. Futur dans le passé. Verbes en – aître. Verbe apecrevoir
	
	
	4

	7.
	Article partitif. Forme passive. Pluriel des noms. Verbes en –frir; - vrir. Verbe devoir
	
	
	4,5


	№
	Тема самостоятельной работы
	Технология организации
	Контроль результатов
	Кол-во 
часов


	Самостоятельная работа  2 курса 3 семестра (38 часов)

	1.
	Formes non personnelles du verbe: Proposition infinitive
	Выполнение упражнений\ творческих заданий\ создание ситуаций\диалогов\
составление тематических тестов\ создание и выполнение проверочных заданий\ создание ключей к упражнениям\ разработка заданий на перевод для закрепления пройденного материала\ анализ грамматических явлений в оригинальных образцах устной и письменной речи
	Устная\письменная формы контроля; самоконтроль
	4

	2.
	Participe présent, passé composé
	
	
	4

	3.
	Adjectif verbal, gérondif
	
	
	4

	4.
	Participe passé
	
	
	4

	5.
	Proposition participe
	
	
	4

	6.
	Constructions causatives. Accord du participe passé qui se conjugue avec “avoir”, “être”.
	
	
	4

	7.
	Pronoms relatifs simples et composés. Dont, où, qui, que, quoi

Pronoms et adjectifs indéfinis


	
	
	4

	8.
	Subjonctif présent, passé, imparfait, plus-que-parfait.  L’emploi du subjonctif dans des propositions subordonnées complétives, relatives, circonstancielles
	
	
	6

	9.
	L’emploi du subjonctif dans des propositions indépendantes
	
	
	4

	Самостоятельная работа  2 курса 4 семестра (38 часов)

	1.
	Conditionnel: présent, passé dans une phrase hypothétique. 
	Выполнение упражнений\ творческих заданий\ создание ситуаций\диалогов\

составление тематических тестов\ создание и выполнение проверочных заданий\ создание ключей к упражнениям\ разработка заданий на перевод для закрепления пройденного материала\ анализ грамматических явлений в оригинальных образцах устной и письменной речи
	Устная\письменная формы контроля; самоконтроль
	7

	2.
	Les valeurs et l’emploi du conditionnel dans des propositions indépendantes
	
	
	6

	3.
	Le conditionnel dans une phrase complexe: au rapport de condition; de concession.
	
	
	6

	4.
	Valeurs de “Si”. Condition – Hypothèse - Supposition
	
	
	7

	5.
	Passé antérieur. Futur antérieur
	
	
	6

	6.
	Discours indirect. Question indirecte.
	
	
	6

	Самостоятельная работа  3 курса 5 семестра (19 часов)

	1.
	Révision : Mode Conditionnel. Le conditionnel dans une phrase simple et complexe.
               

	Выполнение упражнений\ творческих заданий\ создание ситуаций\диалогов\

составление тематических тестов\ создание и выполнение проверочных заданий\ создание ключей к упражнениям\ разработка заданий на перевод для закрепления пройденного материала\ анализ грамматических явлений в оригинальных образцах устной и письменной речи
	Устная\письменная формы контроля; самоконтроль
	1

	2.
	Révision: Mode Subjonctif. Le subjonctif dans une phrase simple et complexe
	
	
	1

	3.
	Révision: Formes non personnelles du verbe.


	
	
	1

	4.
	Révision: Constructions causatives.
Accord du participe passé
	
	
	1

	5.
	Révision: Discours indirect. Question indirecte.




         


	
	
	1

	6.
	Syntaxe. Phrase simple. Termes de la phrase.

	
	
	1

	7.
	Types de phrases simples.Phrase  à un et à deux termes : déclarative et interrogative.


	
	
	1

	8.
	Phrases: impérative, affirmative et négative.

         

Mise en relief.
	
	
	1

	9.
	Phrase complexe. Types de phrases complexes. Fonctions des subordonnées.
	
	
	1

	10.
	Expression du rapport complétif. Phrase complexe à subordonnée complément d’objet.
	
	
	1

	11.
	Phrase complexe à subordonnée sujet, attribut.
	
	
	1

	12.
	Expression du rapport attributif. Phrase complexe à subordonnée relative.


	
	
	1

	13.
	Expression du rapport de temps. Phrase complexe à subordonnée de temps.



	
	
	1

	14.
	Expression du rapport de but, de conséquence, de condition.
	
	
	2

	15.
	Expression du rapport de concession, d’opposition et de comparaison.


	
	
	2

	16.
	Texte. Formes de textes. Types de discours. Organisation du discours.



	
	
	1

	17.
	Règles de ponctuation.


	
	
	1


4.
ТЕКУЩИЙ И ИТОГОВЫЙ КОНТРОЛЬ РЕЗУЛЬТАТОВ ИЗУЧЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

Периодичность текущего и итогового контроля определяется рейтинг-планом ИМОЯК. Согласно положению о рейтинговой системе вся работа студентов оценивается по рейтинговой шкале. 

Максимальное количество баллов за семестр по дисциплине  - 1000 баллов = 1 контрольная точка (400 баллов) + 2 контрольная точка (400 баллов) + зачет/экзамен (200 баллов)

РЕЙТИНГ ТЕКУЩЕЙ УСПЕВАЕМОСТИ:

практическая грамматика – 400 баллов.
	1. Качество знаний теоретических положений программы курса грамматики и синтаксиса за рейтинговый период 


	- 130 баллов

	2. Письменные контрольные работы (текущий контроль)

	- 130 баллов

	 3. СРС за рейтинговый период

	- 120 баллов

	4. Посещаемость (1 пропущенное занятие минус 2 балла).

За опоздание более чем на 10 минут вычитается 1 балл.
	- 20 баллов




Образцы заданий текущего контроля можно увидеть в Приложении 1.
РЕЙТИНГ ИТОГОВОЙ УСПЕВАЕМОСТИ: (экзамен \ зачет)

1, 2, 3 семестр – зачет. 4, 5 семестр – экзамен. В течении семестра согласно рейтингу текущей успеваемости студенты набирают определенное количество баллов (максимум 800). Для того, чтобы быть допущенным к зачету \ экзамену, студент должен набрать не менее 451 балла.

На экзамене \ зачете студент может получить 200 баллов (максимальное количество баллов). 200 баллов, отведенные на программу экзамена \ зачета распределяются следующим образом.
Практическая грамматика – 200 баллов экзамен \ зачет
	1. Письменный перевод предложений (20) с русского на французский. Каждое предложение стоит 3 балла. За каждую грамматическую ошибку в предложении снимают 2 балла. За лексическую ошибку 1 балл. Если студент допускает в одном предложении две грамматические  ошибки \ или одну лексическую и одну грамматическую, то баллы за это предложение не начисляются. 
	- 60 баллов

	2. Грамматический тест по пройденному материалу   

(50 заданий). За каждую ошибку вычитается 1 балл.

	- 50 баллов

	3. Анализ 10 грамматических и синтаксических явлений, сообщение правила с примерами. За каждое задание студент может получить максимум 5 баллов. При этом, студент должен распознать и правильно назвать подчеркнутое грамматическое \синтаксическое явление (2 балла), а также сообщить правило, объясняющее употребление данного грамматического \ синтаксического явления или грамматической формы (2 балла) и привести свои примеры употребления данного явления (1 балл).

	- 50 баллов



	4. Коррекция ошибок в предложениях (20 ошибок). За каждую правильно исправленную ошибку студент получает 2 балла.
5. Индивидуальный компонент преподавателя. В индивидуальный компонент преподавателя входят следующие показатели:
- студент старательно работал в течении семестра, посещал занятия, вовремя ликвидировал задолжности по дисциплине (20 баллов)
- студент старательно работал в течении семестра, посещал занятия, имеющиеся пропуски объясняются уважительными причинами, но данный студент не стремился ликвидировать задолжности по дисциплине \ у него имеются не более 2 задолжностей по дисциплине (10 баллов)

- студент регулярно пропускал занятия, не ликвидировал задолжности по дисциплине, у него имеется более 3 задолжностей по дисциплине, он не заинтересован в улучшении результатов работы по дисциплине (0 баллов).
	-20 баллов

- 20 баллов

	
	


Зачет сдан, если студент набирает не менее 101 балла при выполнении программы зачета. Минимальный проходной балл для сдачи зачета (учитывая текущий рейтинг) – 552 балла.
При выставлении финальной оценки на экзамене, баллы, полученные за экзамен, складываются с показателями двух текущих рейтингов. Таким образом, студент набравший: 

от 851 до1000 баллов заслуживает оценку «отлично»; 

от 701 до 850 - «хорошо»

от 551 до 700  - «удовлетворительно».

Если студент не набирает 551 балл, то он получает неудовлетворительную оценку и ему рекомендуют пересдать экзамен.
Образец биллетов экзамена \ зачета можно увидеть в Приложении 2. Приложение 3 содержит образцы заданий итогового контроля.

5. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ
5.1. Перечень используемых информационных продуктов

1. Видео кассета “ Les profs en fête” – Imparfait du subjonctif - УМЦЯП к.7 ТПУ
2. Аудио кассеты с записями песен Nino Ferrer, C. Dion, M. Mathieu, Génération 4 etc. – Каф ЛиП 7 к. ТПУ
3. Аудио и видео приложения к учебно-методическому пособию «Использование современных французских песен на занятиях по ИЯ» Логинова Е.В., Шулепова Н.Г. – Томск: Изд-во ТПУ, 2006. – 142с. - Каф ЛиП 7 к. ТПУ
5.2. Перечень рекомендуемой литературы

	№ п/п
	Автор
	Заглавие
	Наличие в библиотеках

	

	1. 
	Попова И.Н., Казакова Ж.А. 


	Грамматика французского языка. Практический курс: Учебник для институтов и факультетов иностранных языков. - 7-е изд., стереотипное. – Москва, 2000.
	УМЦЯП к.7 ТПУ

	2. 
	Басманова А., Тарасова А. 

	Grammaire française pour tous. Parties du discours et leur emploi. Tome 1. - M.: Просвещение, 1998.
	Каф ЛиП 7 к. ТПУ

	3. 
	Басманова А., Тарасова А..


	Grammaire française pour tous. Syntaxe des phrases simples et complexes. Tome 2. - M.: Просвещение, 1999
	Каф ЛиП 7 к. ТПУ

	4. 
	Штейнберг Н.М. 


	Грамматика французского языка. Часть 1, 2. Морфология и синтаксис частей речи. Синтаксис простого и сложного предложения. – М.: Изд. Просвещение, 1966, 1972.
	УМЦЯП к.7 ТПУ Библиотека им. Пушкина

Зал ИЛ

	5. 
	Никольская Е.К. и Гольденберг Т.Я. 


	Грамматики французского языка: Учебник для ин-тов и фак. иностр.яз. – 4-е изд., испр. М.: Высш.школа, 1982. 

Сборник упражнений по грамматике французского языка: Для студентов 2 и 3 курсов ин-тов и фак. иностр. яз.- 4 изд., испр. и доп. – М.: Высш. школа, 1974,1979.
	УМЦЯП к.7 ТПУ Библиотека им. Пушкина

Зал ИЛ

	6. 
	Суслова Ю.И. Рыбалка В.Н. 


	Сборник упражнений по грамматике французского языка: Учебное пособие для университетов. – М.: Высшая школа, 1993.
	УМЦЯП к.7 ТПУ Библиотека им. Пушкина

Зал ИЛ

	7. 
	Ильина Т.П. Кудрявцева Н.Б. 


	Французская грамматика для всех: Сборник упражнений. – М.: Прсвещение, 2000.
	УМЦЯП к.7 ТПУ Библиотека им. Пушкина

Зал ИЛ

	8. 
	J.-P. Frayssinhes, L. Klotz, N. Lefebvre. 


	350 exercices. Niveau supérieur 1. – Paris: Hachette, 1993.
	Библиотека им. Пушкина

Читальный зал французской литературы

	9. 
	C. –M. Beaujeu, A. Carlier. 


	350 exercices. Niveau supérieur 2. – Paris: Hachette F.L.E.,1991.
	Библиотека им. Пушкина

Читальный зал французской литературы

	10. 
	M. Grevisse  et A. Goosse. 


	Nouvelle grammaire française. De Boeck Duculot, 1995.
	Библиотека им. Пушкина

Читальный зал французской литературы

	11. 
	E. Sirejols. 


	Grammaire, 450 nouveaux exercices (niveau intermédiaire).
	Библиотека им. Пушкина

Читальный зал французской литературы

	12. 
	M. Boularès.

	Grammaire progressive du français. 400 exercices. Niveau avancé. CLE International
	Библиотека им. Пушкина

Читальный зал французской литературы


Приложение 1

Образец текущего контроля для студентов 1 курса (1 семестр)
Travail de contrôle 1.

1) Ecrivez les nombres suivants
465 ; 3 010 ; 86 546 ; 213 192, 157 ; 6 463 ; 17 540; 

193 574
2) Traduisez en français

500 слов; 799 км; 365 дней; 94 евро; 1 миллиард жителей; 1881 год; 3 миллиона звезд; 201 страница; 1500 преподавателей; 7 354 студента; 24 часа; 1 миллион евро; 1812 год; 3 мили; 

61 минута; 5 миллиардов жителей

Travail de contrôle 2.

Traduisez en français
1) я тебя вижу; он их не любит; я тебе повторяю свой вопрос; я ей звоню каждый вечер; ты ему возвращаешь его книгу?; постарайтесь их запомнить; одолжи мне свои часы; не задерживайте меня; я тебя слушаю; он вас не приглашает; она ему не пишет; я его жду 2 часа; что вы нам предлагаете?; надо ее позвать; покажи нам свою комнату; не защищайте нас

2) он меня встречает; они нас не ждут; он звонит нам часто; она звонит мне утром; ты им объясняешь их ошибки?; не забудь позвонить им; расскажите ему это; не оставляйте их здесь; я на нее смотрю; вы меня не слушаете; я возвращаю ей ее ручку; мы им не звоним; она слушает их с удовольствием?; я не хочу ему отвечать; пригласите их; не пишите им

3) я на нее смотрю; вы меня не слушаете; я возвращаю ей ее ручку; мы им не звоним; она слушает их с удовольствием?; я не хочу ему отвечать; пригласите их; не пишите им; я тебя вижу; он их не любит; я тебе повторяю свой вопрос; я ей звоню каждый вечер; ты ему возвращаешь его книгу?; постарайтесь их запомнить; одолжи мне свои часы; не задерживайте меня

Travail de contrôle 3.

Popova, Kazakova « Manuel de français »
§18

exercices de vocabulaire (p. 198-202)
sujets de grammaire:

1) les pronoms conjoints ; 2) les questions ; 3) le futur et le passé immédiat

 les pronoms conjoints
ex. 6 p.19-200  с) Traduisez:

6. Вы покупаете учебники? – Нет, нам их выдают в школе на весь учебный год

ex. 7 p.200 Traduiusez ces phrases en utilisant le modèle (Je suis sûr de bien vous comprendre) :
2. Ты уверен, что хорошо меня понимаешь?

3. Вы уверены, что даете ему хороший совет?

4. Я не уверен, что смогу тебя долго ждать.

ex. 10 p.200 Employez la préposition qui convient :
1. Il me demande ... lui tenir compagnie.

6. Je ne te conseille pas ... l’’écouter.

7. Il m’’est difficile ... vous répondre ... ce moment.

10.Téléphonez-moi ... sortir.

ex. 11 p.200-202 Traduisez:

6. О чем ты его просишь?

7. Об этом нужно спросить у преподавателя.

8. Мы все тебя просим спеть нам что-нибудь.

23. Прежде всего я должен послать телеграмму родителям, чтобы предупредить их о моем приезде.

34. Мне сейчас некогда с ним разговаривать, попроси его позвонить мне днем. 

39. Я должен увидеться с ним в начале месяца.

40. Я не могу дать вам ответ в данный момент, я должен все обсудить с директором, а он возвращается через две недели.

44. Я хотел бы выучить английский, но у меня нет времени, моя работа не оставляет мне ни минуты свободной.

46. Ты должен меня извинить, я не могу тебя ждать, у меня нет времени.

53. Ты можешь рассказать нам конец его истории?

56. Расскажите мне вашу историю от начала до конца.

57. Что вы ему советуете?

58. Не советую тебе возвращаться слишком поздно.

59. Это прекрасная книга, советую вам ее прочитать.

60. Мы едем на юг. Что ты посоветуешь нам взять с собой?

62. Ты постоянно даешь мне одни и те же советы.

66. Какое решение вы советуете мне принять?

70. Я постоянно тебе повторяю, что надо исправлять все ошибки прежде, чем делать трудное задание.

71. Какой следующий звук? Произнесите его, пожалуйста.

76. В данный момент мне трудно принять какое-либо решение.

79. Он выслушает вас с интересом.

81. Он, конечно, мне скажет, что я забываю своих друзей.

85. Я никак не могу тебя понять. Чего ты хочешь?
les questions
a) les pronoms interrogatifs

ex. 2 p.198 Composez des questions d’’après le modèle en utilisant les groupes de mots qui suivent (avoir des vacances - qu’’est-ce que vous avez comme vacances) :

apprendre une langue étrangère ; lire des livres français ; choisit des émissions à la télé ; offrir des cadeaux à ses parents ; apprendre des poésie ; avoir des fêtes ; avoir des meubles dans sa chambre ; mettre une toilette pour sortir

2. ex. 11 p.200-202 Traduisez:

3. Что здесь происходит?

6. О чем ты его просишь?

13. Что вы преподаете?

35. Что вы обсуждаете во время ваших редакционных совещаний?

57. Что вы ему советуете?

60. Что ты советуешь нам взять с собой?

b) 
ex. 4 p.198 a)Trouvez en russe un moyen d’’expression équivalent pour les groupes de mots en italique :

1. Quelle est la date de la rentrée dans nos établissements d’’enseignement ?

2. La date de la rentrée est-elle la même dans le secondaire et dans le supérieur ? 
b) Traduisez :

1. Когда начинается учебный год во французских школах?

ex. 6 p.199 b) Traduisez ces phrases en trouvant des moyens d’’expression équivalents en russe :
6. Quelles sont vos heures de classes ?



c) Traduisez :

5. Вы учитесь по субботам?

6. Вы покупаете учебники?

7. Какое у вас расписание? – Мы учимся каждый день кроме (sauf)субботы.

ex. 7 p.200 Traduiusez ces phrases en utilisant le modèle (Je suis sûr de bien vous comprendre) :
6. Ты очень мало занимаешься. Ты уверен, что тебе удастся перейти в следующий класс?

ex. 9 p.200 Employez une préposition, suivie ou non de l’’article, ou un article contracté :
9. Quels sont les mois ... d’’hiver ?

ex. 10 p.200 Employez la préposition qui convient :

3. Etes-vous sûr ... arriver ... un bon résultat ?

4. Etes-vous sûr ... votre victoire ?

8. Es-tu sûr ... pouvoir tout terminer ... temps ?

9. Pensez-vous avoir le temps ... lire tout ceci ?

ex. 11 p.200-202 Traduisez:

4. Где продаются школьные учебники?

12. Когда ты заканчиваешь среднюю школу?

14. Где вы преподаете?

27. Сколько времени продолжается занятие?

28. Какая сегодня погода? – Сегодня погода плохая, идет дождь, холодно.

33. У тебя есть еще время подготовиться к экзамену?

43. Сейчас я занят. Давай обсудим все за ужином, согласен?

66. Какое решение вы советуете мне принять?

71. Какой следующий звук?

75. Нелегко выучить ИЯ, не правда ли?

78. Вы уверены в этих сведениях?

le futur et le passé immédiat
ex. 11 p.200-202 Traduisez:
1. У нас только что состоялась интересная беседа с мэром города.

40. Я не могу дать вам ответ в данный момент, я должен все обсудить с директором, а он возвращается через две недели.

Travail de contrôle 4.

1. … se passe-t-il entre vous?

a) que


b) qui


c) qu`est-ce que

2. Son mari l`a retrouvé insupportable. (l`)


a) sa femme

b) le dîner

c) ses enfants

3. Chose ..., chose désirée.


a) défendue

b) tendu

c) rendie

4. N`en leur parle pas.


a) de cet accident à mes parents


b) de mon amie à mes parents


c) de cette histoire à mon amie

5. Pour vanter un beau jour ... sa fin.


a) attend

b) attends

c) attender

6. ... vous prenez ? Du thé ? Du café ?


a) quoi


b) qu`est-ce que
c) que

7. Elle ... .


a) me va les présenter


b) va les me présenter


c) va me les présenter

8. Il a ... à dessiner.


a) apprendu

b) apprie

c) appris

9. ... tu penses toujours ? A elle ?


a) à qui

b) de qui

c) à quoi

10. Cette visite ... a fait le plus grand bien.


a) l`


b) lui


c) leurs

11. ... partir à temps !


a) saches

b) sachez

c) savez

12. De ... es-tu mécontant ? – De tout.


a) quoi


b) qui


c) que

13. Tu m`... .


a) ennuyes

b) ennuis

c) ennuies

14. Elle n` a pas retenu tout le texte mais ... phrases.


a) les quinze

b) quinzièmes

c) une quinzaine de

15. ... bien avant de répondre !


a) réfléchez

b) réfléchissez
c) réfléchi

16. ... t`a fâché ? – Mais rien.


a) qu`est-ce qui
b) qu`est-ce que
c) qui

17. On leur a ... liberté.


a) rendu

b) tendu

c) prétendu

18. On fait le ménage tous ... du mois.


a) chaque troisième dimanche


b) les troisièmes dimanches


c) les troisièmes dimanche

19. Ils se sont entendus pour ... le lendemain.


a) rencontrer

b) se rencontrer
c) se voyer

20. ... allons-nous rencontrer là-bas ? Des amis ? Des ennemis ?


a) qu`est-ce qui
b) qui


c) qu`

Образец текущего контроля для студентов 1 курса (2 семестр)
Travail de contrôle 1.

I. Choisissez la forme qui convient.

Jean est chez lui ; il attend Valérie, une collègue de bureau. Depuis trois mois, ............ les semaines, il lui a proposé de venir voir son appartement. Elle a enfin accepté. Jean est ............ content mais un peu anxieux ............ de même. Peut-être qu`elle ne viendra pas. Peut-être qu`elle ne restera que quelques minutes. ............ femme n`est-elle pas imprévisible ! En ............ cas, il a ............ prévu. Il a fait le ménage dans ............ dans ............ l`appartement. Il a rangé ............ les vêtements qui traînaient. Il a mis des fleurs dans le salon et vérifié qu`il avait bien ............ les apéritifs possibles. ............ est prêt... Heureusement d`ailleurs, car il est 17 heures. Elle peut arriver à ............ moment. Jean se penche à la fenêtre, regarde dans ............ les directions... Ce soir ............ peut arriver, le meilleur comme le pire.

II. Mettez les formes qui conviennent dans les propositions.

1. Leur maison était ... petite.

2. La voiture roulait ... lentement dans les rues étroites.

3. Il y a n ... une série de questions à poser à la réunion.

4. Elle est devenue ... pâle.

5. Il parlait ... haut.

6. Le métro est ... près.

7. ... écolier doit étudier bien.

8. Je vous ai téléphoné ... la matinée.

9. Cela peut arriver à ... moment.

10. Elles sont ... là.

11. Ils vous connaissent ... .

Il s`adresse à ... .

Travail de contrôle 2.

I. Test
1. Cette habitude ... masculine, agaçait souvent Françoise.


a) tout


b) toute


c) tous

2. Est-ce que je ... y répondre ?


a) saurai


b) serai


c) serrai

3. Tous ont dit leur doute ... ce projet.


a) de


b) au sujet

c) à

4. Un jour j`... une superbe voiture.


a) acheterai

b) achétrai

c) achèterai

5. Vous ... d`être exact.


a) emploierez

b) essaierez

c) essuierez

6. Il ne voulait … contredire cette fois-ci.


a) les


b) leurs


c) leur

7. Je ... ma promesse.


a) tenirai


b) tiendrai

c) tiandrai

8. ... –tu du courrier ?


a) recevras

b) receveras

c) reçevras

9. Il ... mieux rentrer tard.


a) faudra

b) voudra

c) vaudra

10. Elle ... tout avant de partir.


a) préverra

b) prévoira

c) préviendra

II. Correction des fautes

1. Quand est-ce tu le vera ?

2. Tout est claire.

3. Nous serons très contents si vous les interdisiez de fumer ici.

4. N`ont compris-elles pas tous leur faute ? (Они не все поняли их ошибку?)

5. Comment appelera-tu ton bébé?
III. Traduction

1. Вы все не всё сказали? Никогда в это не поверю.

2. Я вам не запрещаю высказывать свои опасения.

3. Послушайте, вы сами себе противоречите.

4. Ее философия была совсем простой: всякая женщина должна делать только то, что ей нравится.

5. Почему он не высказывает своего мнения по поводу нашей квартиры? – Должно быть он очень деликатен.

6. Он им все еще твердит одно и тоже?

7. В общественных местах курение запрещено.

8. Сейчас же запрети себе думать о ней.

9. Если будет время, заходи, чай попьем.

10. Если начал, то договаривай.

Образец текущего контроля для студентов 2 курса (3 семестр)
Subjonctif
Travail de contrôle
1. Conjuguez les verbes au subjonctif, donnez leur forme à l’imparfait du subjonctif (Je, il, nous, ils):

Moudre, craindre, croître, suivre, appeler, crier, répondre, valoir, conclure, acquérir, peindre, asseoir.

2. Traduisez les phrases suivantes. Employez le mode qui convient. Faites attention à la concordance des temps:

1) Во что бы то ни стало, и что бы он не сказал, ты должен закончить этот дело вовремя.

2) Прежде чем они успели ее поблагодарить, она отказалась от своих слов и ушла.

3) Хотя он не сомневался, что она выдала его секрет, он не упрекал ее.

4) Было еще холодно, хотя уже давно взошло солнце.

5) Они настаивали на том, чтобы он перестал упрямиться.

6) Скажите ему, чтобы он хорошо решил эти проблемы.

7) Мы не сомневаемся, что он сдержит слово.

8) Специалисты полагают, что все будет хорошо и к выходным погода измениться.

9) Кажется, что ты увидел этого человека впервые.

10) Как объяснить, что она ничего не поняла из вашего разговора.

3. Terminez les phrases:

1) Il est peu probable que ….

2) On n’espérait pas que …..

3) Ce journaliste est persuadé que ……

4) Comprenons qu’elle …..
5) Nous craignions que ….

Образец текущего контроля для студентов 2 курса (4 семестр)
Le Conditionnel 

Travail de contrôle
1.Mettez les verbes entre parentheses au mode et au temps qui conviennent:

1. Si vous vouliez bien me rendre ce service, je (apprécier) beaucoup votre aide.

2. S’il avait regardé la carte, il (s’orienter) plus facilement.

3. Si je (vivre) au Moyen Age, j’aurai peut-être participé à l’édification d’une cathédrale.

4. Dans le metro, les voyageurs se précipitent s’ils (apercevoir) une place.

5. Si elle avait voulu alors, elle (être) maintenant la femme du président.

6. Si le bureau d’études (résoudre) ce problème à temps, nous aurions entrepris la construction avant nos concurrents.

7. Alors bien que vous (taper) cette letter à la machine, je ne (pouvoir) rien comprendre.

8. Si vous ne pas (être) paresseux, vous (gagner) le premier prix la semaine précédente.

9. Si vous (parler) plusieurs langues, vous trouverez du travail.

10. Elle (peindre) avec plaisir si elle avait un bon modèle.

11.  Le directeur n’accorderait pas de conge supplémentaire à ses employés même s’ils (se mettre) en grève.

12. Il courait droit devant lui comme si le diable (être) à ses trousses.

13. Quand bien même je ne pas (avoir) d’argent sur moi, je (payer) par chèque.

14. Il me regardait comme s’il ne pas (entendre) ce que je disais.

2. Traduisez les phrases suivantes:

1. Следовало бы обсудить этот вопрос раньше. Сейчас уже ничего нельзя изменить.

2. Не помоги ты им, они продолжали бы придираться друг к другу.

3. На вашем месте я бы не стал его обвинять, а дал бы ему возможность все объяснить.

4. Мать пишет, что мне следовало бы заняться этим самому.

5. Даже если бы он часто бывал в Европе, он бы вес равно скучал по родине.

6. Если бы не ваш совет им удалось бы склонить моего брата на свою сторону.

7. Что с тобой? Не случилось ли что-нибудь?

8. Если бы он не помог ей три года назад, одолжив ей денег, что бы с ней стало?

9. Чтобы сибирячка не умела кататься на коньках! Не поверю ни за что.

10. Согласно сообщениям пресс агентств, самолет разбился на посадке.

3. Complétez les phrases suivantes:

1. Il nous serait reconnaissant, si … .

2. J’aurais accepté leur proposition d’hier, si … .

3. Je ne serais jamais intervenu dans leurs affaires, si … .

4. Il vous aurait déjà tout expliqué, si … .

4. Répondez aux questions suivantes:

1. Si vous aviez pu choisir une époque, quand auriez-vous desire vivre?

2. Si vous étiez cineaste, quell genre de films aimeriez-vous tourner?

3. Quel personage aimeriez-vous jouer si vous étiez acteur (actrice)? Et pourquoi?

5. Exprimez en quelques phrases la réponse à la question suivante:
Si vous disposiez d’une grosse somme d’argent, comment l’utiliseriez-vous?

Образец текущего контроля для студентов 3 курса (5 семестр)
1.Mettez les verbes entre paranthèse au mode et au temps qui conviennent:

Je vous expliquerai la situation quand vous (être) à même de la comprendre.

Tous les soirs, lorsqu’ils (commencer) à voleter, les jeunes oiseaux deviennent la proie d’autres espèces.

2.Complétez les phrases suivantes par des conjonctions (chaque fois différentes):

La foule se faisait plus dense … nous approchions de l’exposition.

… je pénétrai dans la forêt, un sentiment étrange s’empara de moi.

3.Transformez les phrases suivantes de manière à obtenir une proposition principale et une proposition subordonnée exprimant le temps:

Lave –toi les mains et tu te mettras à table.

Je répétrai mes explications et vous comprendrez.

4.Reécrivez les phrases en utilisant les verbes: se faire, se laisser, se voir etc.:

On l’a opérée la semaine dernière.

L’orage les a surpris.

5.Analysez et justifiez l’emploi des formes verbales:

Il avait l’intuition qu’il ne la reverrait jamais plus… .

On dirait que vous êtes chagriné … .

6.Étudiez l’emploi de l’infinitif dans les phrases (dans le texte) suivant:

Partir, c’est mourir un peu.

Ralentir, école!

7.Choisissez la variante correcte:

A defaut de me marier à Marie, je … une autre amie.

 a) trouverai  b) trouverais c) trouverasse  d) trouve 
Приложение 2

Образец экзаменационных билетов

Кафедра        ЛиП___
ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ  БИЛЕТ  № 1

по дисциплине  

«Пратическая грамматика (французский язык)»

курс  2 семестр 4
1. Faites le test.
2. Traduisez les phrases du russe en français.

3. Corrigez les fautes dans les propositions.

4. Faites l’analyse des constructions et des formes grammaticales \ syntaxiques soulignées. Expliquez – les en présentant la règle et vos exemples de l’emploi de ces constructions et formes.
Составил
________________ /Логинова Е.В./
          Утверждаю:
Зав. кафедрой ____________________ /Велединская С.Б./
«___»____________200_ г.

Приложение 3
Образцы заданий итогового контроля для студентов 2 курса 3 семестра

1. Test. 
Choisissez la variante correcte:
1) Elle est plus maligne qu’on ne l’avait … .

a) pensé  b)pensée  c) pensés

2) C’est une femme … … à se marier.

a) attirante cherchant  b) attirant cherchante  c) attirante cherchante

3) Elle … couper les cheveux trop court.

a) s’ait fait  b) s’est faite  c) s’est fait

4) Dans la plupart … foyers on trouve un poste de télévision.

a) des  b) de  c) –

5) Le Titanic … a retrouvé l’épave, a coulé en 1912.

a) dont on  b) qu’on  c) lequel on

6) C’est toi qui … joué ce rôle.

a) a  b) as  c) est

7) Avant de … il les a ... taire.

a) parler, fait   b) parlé, faits c) parlez, fit

8) Nous nous sommes ... au bord de la rivière puis nous nous sommes ... glisser dans l’eau.

a) assis, laissé  b) assises, laissées  c) assis, laissées

9) Ils nous ont ... des risques qu’ils ont ... pendant cette exposition.

a) parlés, courus  b) parlé, courus  c) parlé couru
10) Il … tout dans les couleurs sombres.
a) peint  b) peignit  c) peignît

11) «La femme que j’ai .... chanter m’a beaucoup .... ». .- dit la danseuse du spectacle.

a) entendu ; impressionné  b)entendue ; impressionnée   c) entendue ; impressionné

12) J’étais sûr qu’il ....ne pas nous voir.

a) feindra  b) feindrais de  c) feindrait de

13) Quel est ce chien … me suit depuis une demi-heure?

a) qu’on b) qui  c) dont

14) Il sentit son coeur ... plus vite.

a) battre  b) battant  c) bâtir

15) Quels sont les opéras que vous avez .... chanter ?

a) entendus  b) entendu   c) entendues

16) …au sommet de la colline, nous avons découvert un paysage magnifique.

a) arrivé  b) arrivés  c) ayant arrivés

17) La seule chose … je suis sûr, c’est qu’il ne voulait pas vous tromper.

a) dont  b) de quoi  c) duquel

18) Il a prononcé les mots ... tout le monde.

a) blesser  b) blessants  c) blessant

19) Nous .... toutes les fleurs sur le balcon.

a) sommes  b) avons  c) aurions

20).... cerveau, .....  chapeau.

a) un tel ; un tel  b) tel ; tel  c) de tel ; de tel

21)Dès que nous ....fait connaissance de cet homme nous avons compris que nous ne .... jamais.

a) eumes ; l’oubliâmes  b) ayons ; oublierons  c) avons eu ; l’oublierions 

22) C’était une jeune fille ne … jamais.

a) souriante  b) souriant  c) souriée

23 ) A peine le capitaine  .... qu’il lui ... signe de le suivre.

a) l’ait-il vu ; fît  b) l’eut vu ; fait   c) l’eut-il vu ; fit

24) Je ... ai fait comprendre qu’il se trompait sur le compte de cet homme.

a) l’  b) lui   c) le

25) Les fruits, j’en ai ... tout un kilo.

a) mangés  b) mangées  c) mangé
26) L’homme … je m’adresse me renseigne aimablement.

a) à qui  b) que  c) dont

27) Cette maison …. construite dans le style moderne.

a) a été  b) était  c) s’est fait

28)Les touristes sont … qu’ils se promènent en short dans Paris.

a) de tels  b) telles  c) tels

29) Когда это решение было принято, он покинул город с легким сердцем.

a) Cette décision prise, il quitta la ville, le coeur léger.

b) Cette décision s’étant prise, il quitta la ville, le coeur léger.

c) Cette décision ayant prise, il quitta la ville, le coeur léger.

30) Il a dit que s’il … beau, nous …. partir à la campagne.

a) fait; pourrons   b) faisait; pourrions  c) fesait; pourions

31) Elle ne s’est jamais ….. intimider par qui que ce soit.

a) laissée   b) laissé   c) laissu

32) Il m’a dit que quand il ….venu chez elle, elle n’….pas encore rentrée.

a) fut; a  b) était; est  c) était; était

33) Je pense souvent à ces villes que j’ai … bombarder.

a) vue  b) vues  c) vu

34) Elles se sont … comprendre en russe.

a) fait  b) faits  c) faites

35) Les architectes … encore à la règle et au crayon se font de plus en plus rares.

a) travaillant  b) travaillants  c) travaillés

36) Nous ajournons ce projet, … les problèmes à résoudre.

a) vus  b) vues  c) vu

37) Les trois heures que la séance a … nous ont … .

a) durées, fatigués  b) duré, fatigué  c) duré, fatiguées

38) Мы застали его лежащим на диване.

a) Nous l’avons trouvé couchant sur le divan.

b) Nous l’avons trouvé couché sur le divan.

c) Nous l’avons trouvé s’étant couché sur le divan.

39) … la période de deuil, la famille a repris ses occupations habituelles.

a) Passée  b) Etant passée  c)Passé

40) Il fit un pas vers moi, les poings … et les yeux … de colère.

a) serrés, brillant  b) serrant, brillantes  c) ayant serrés, briller

41) Я видела их возвращаясь домой.

a) Je les ai vus rentrant chez moi.

b) Je les ai vus rentrés chez eux.

c) Je les ai vus en rentrant chez moi.

42) L’atmosphère d’inquiétude est toujours … .

a) suffoquante  b) suffocante  c) suffocant

43) Tout … elle ne faisait attention à rien.

a) divaguant  b) en divagant  c) en divaguant

44) Je monte dans le train … de Paris.

a) venant  b) en venant  c) venir

45) Il est parti … la voir.

a) sans vouloir  b) n’ayant pas plus voulu  c) n’en voulant plus 

46)Когда наступил вечер, она вышла прогуляться.

a) Le soir venu, elle est sortie se promener.

b) Venue le soir, elle est sortie se promener.

c) Venant le soir, elle est sortie se promener.

47) Quand l’héros principal … …, le livre perdit tout intérêt pour lui.

a) fût disparu  b) eut disparu c) eue disparut

48) Les trotoirs étaient encore mouillés. La pluie … cesser.

a) vient de b) venait de  c) fut venue

49) Il m’a écrit qu’il répondrait dès qu’il … mon invitation.

a) ait reçu  b) aurait reçu  c) aura reçu

50)Il a dit qu’il partait ….

a) demain   b) la veille  c) le lendemain 

2. Traduction des phrases du russe en français.
Traduisez les phrases suivantes:

1) Девочка смотрела, как вяжет ее старшая сестра.

2) Он дал мне много практических советов, касающихся  моей проблемы.

3) Я вижу, как толпа устремляется к выходу.

4) Шум шагов заставил меня оглянуться.

5) Что мне кажется удивительным это ее поразительная схожесть с моим отцом.

6) Тренируясь регулярно, вы сможете добиться хороших спортивных результатов.

7) Не прерывай меня. Дай мне сказать все, что я думаю.

8) Я не могу найти свои документы. Вероятно, я оставил их на работе.

9) Делая вид, что читает газету, мужчина наблюдал за своим ребенком.

10) Она внимательно смотрела на мужа дрожащего от страха.

11) Прибывшие первыми, они ушли последними.

12) Он пообещал, что уладит все в мгновенье ока.

13) Она умеет заставить публику себя слушать.

14) Так как его машина сломалась, он идет пешком. (proposition participe absolue)
15) Едва его мать поправился, он уехал, оставив ее с отличной сиделкой.

16)Она умоляет, чтобы ее выслушали и не прерывали на полуслове.
17) Студенты сдавшие экзамены вовремя смогли уехать домой и провести праздники с родителями и друзьями.

18) Когда письмо было написано и запечатано, она сразу пошла его отправить.

19) Пусть он немедленно возвращается.

20) Они дали нам возможность надеяться, что их  решение не окончательно. 
3. Correction des fautes.
Corrigez les fautes dans les propositions suivantes:

1) La pluie était une telle qu’on ne pouvait pas sortir (1).

2) Le voyage ayant terminée, ils rejoinirent leur pays natal (3).

3) Après arrivé à Paris, elle ne pourra jamais oublier la beauté de cette ville (2).

4) Intrigant à tort et à travers, il finira par obtenir ce poste (1).

5) Ils se sont faits connaître les derniers nouvelles (2).

6) La chaleur qu’il a eue cet été a provoqué des problèmes économiques (1).

7) Elle sait se faire obéir aux enfants (1).

8) Habillé de nouveau, ils repartirent sans avoir prononcer un mot (2).

9) Dès qu’il eut parlé, nous restions silencieux un long moment, réfléchissé à ce qui vient de dire (3).

10) Les efforts qu’a coûté ce travail!? C’est une question provoquant (2).
11) J’insiste que vous le faites tout de suite (2).
4. L’analyse des constructions et des formes grammaticales \ syntaxiques.

Faites l’analyse des constructions et des formes grammaticales \ syntaxiques soulignées. Expliquez – les en présentant la règle et vos exemples de l’emploi de ces constructions et formes.

1) L’ascenseur les a montés au dernier étage.

2) Je les vois entrer et sortir de cette maison chaque jour.

3)  Si nous allions au cinéma?

4) Dès que les applaudissements se furent éteints, il s’approcha du piano et joua encore une pièce.

5) C’est une personne ne réfléchissant point.

6) Tout en écoutant attentivement les explications du père, le garçon surveillait les autres.

7) Cette histoire fait dresser les cheveux sur la tête.

8) Je lui laisse lire ce livre.

9) Tel père, tel fils.

10) Les dangers que nous avons courus nous ont fatigués.
Приложение 4

РЕЙТИНГ-ПЛАН 

ОЦЕНКИ
















«отлично» 851 – 1000 баллов


по дисциплине 
Практическая грамматика 


Практ. занятия  76  час.

«хорошо» 701 – 850 баллов



       для студентов 
__1__ курса ИМОЯК


СРС 38  час.

«удовлетворительно» 551 – 700 баллов
    специальности 031202 «Перевод и переводоведение»

на __1__ семестр 2008 / 09 уч. года

	Название 

раздела дисциплины
	Тематический контроль
	Итоговый балл

max.

	
	Лекции
	Практические занятия
	СРС
	Итого ТК

max.
	

	
	Тема
	Конт. Неделя
	Балл

max. 
	Тема
	Контр. неделя
	Балл

max. 
	Тема
	Контр. неделя
	Балл

max. 
	
	

	
	
	
	
	Question portant sur le sujet. Les adjectifs numéraux cardinaux. Verbes en –endre, - ondre . Verbe voir
	3 неделя сентября 2008
	90
	Question portant sur le sujet. Les adjectifs numéraux cardinaux. Verbes en –endre, - ondre . Verbe voir
	4 неделя сентября 2008
	40
	130
	

	
	
	
	
	Futur immédiat et passé immédiat. Pronoms personnels conjoints. Les adjectifs numéraux ordinaux. Les verbes du II groupe. Verbe savoir
	1 неделя октября 2008
	90
	Futur immédiat et passé immédiat. Pronoms personnels conjoints. Les adjectifs numéraux ordinaux. Les verbes du II groupe. Verbe savoir
	2 неделя октября 2008
	40
	130
	

	
	
	
	
	Verbes pronominaux. Verbes du type prendre 
	3 неделя октября 2008
	90
	Verbes pronominaux. Verbes du type prendre 
	4 неделя октября 2008
	40


	130
	

	
	
	
	
	Passé Composé. Pluriel des noms en –al; - eu; - eau et des adjectifs en – al et –eau
	1 неделя ноября 2008
	100


	Passé Composé. Pluriel des noms en –al; - eu; - eau et des adjectifs en – al et –eau
	2 неделя ноября 2008
	40
	140


	

	
	
	
	
	 Conjugaison des verbes pronominaux au passé composé. Même – adjectif et adverbe. Question partant sur le complément d’objet direct et indirect
	3 неделя ноября 2008
	90
	 Conjugaison des verbes pronominaux au passé composé. Même – adjectif et adverbe. Question partant sur le complément d’objet direct et indirect
	4 неделя ноября 2008
	40
	130
	

	
	
	
	
	 Imparfait. Le neutre. Conjonctions comme, parce que, car. Verbes pouvoir et vouloir
	2 неделя декабря 2008
	100
	 Imparfait. Le neutre. Conjonctions comme, parce que, car. Verbes pouvoir et vouloir
	3 неделя декабря

2008
	40
	140
	

	Итого:
	
	
	
	
	
	560
	
	
	240
	800
	800 + 200 = 1000


*
Всего на семестр – 1000 баллов


из них: 800 баллов – ЛК, ПР, СРС, 200 баллов – итоговый контроль (зачет, экзамен)


если есть курсовая: 600 баллов – ЛК, ПР, СРС, 200 баллов – курсовая, 200 баллов – итоговый контроль

РЕЙТИНГ-ПЛАН 

ОЦЕНКИ
















«отлично» 851 – 1000 баллов


 
по дисциплине Практическая грамматика 


Практ. занятия  76  час.

«хорошо» 701 – 850 баллов




для студентов __1__ курса ИМОЯК


СРС 28,5  час.

«удовлетворительно» 551 – 700 баллов
          специальности 031202 «Перевод и переводоведение»

на __2__ семестр 2008 / 09 уч. года

	Название 

раздела дисциплины
	Тематический контроль
	Итоговый балл

max.

	
	Лекции
	Практические занятия
	СРС
	Итого ТК

max.
	

	
	Тема
	Контр. Неделя
	Балл

max. 
	Тема
	Контр. неделя
	Балл

max. 
	Тема
	Контр. неделя
	Балл

max. 
	
	

	
	
	
	
	Futur simple. Pronom indéfini tout. Verbes du type dire
	1 неделя марта 2009
	80


	Futur simple. Pronom indéfini tout. Verbes du type dire
	2 неделя марта

2009
	35
	115
	

	
	
	
	
	 Pronoms personnels toniques. Degrés de comparaison des adjectifs
	3 неделя марта 2009
	80
	 Pronoms personnels toniques. Degrés de comparaison des adjectifs
	4 неделя марта 2009
	34
	114
	

	
	
	
	
	 Passé simple. Degrés de comparaison des adverbes. Verbe savoir
	1 неделя апреля 2009
	80
	 Passé simple. Degrés de comparaison des adverbes. Verbe savoir
	2 неделя апреля 2009
	34


	114
	

	
	
	
	
	 Pronoms relatifs qui et que. Négation. Verbes du type mettre
	3 неделя апреля 2009
	80
	 Pronoms relatifs qui et que. Négation. Verbes du type mettre
	4 неделя апреля

2009
	34
	114
	

	
	
	
	
	 Plus-que-parfait. Verbes en – uire. Verbe falloir
	1 неделя мая 2009
	80
	 Plus-que-parfait. Verbes en – uire. Verbe falloir
	2 неделя мая 2009
	34
	114
	

	
	
	
	
	 Concordance des temps de l’indicatif. Futur dans le passé. Verbes en – aître. Verbe apecrevoir
	2 неделя мая 2009
	80
	 Concordance des temps de l’indicatif. Futur dans le passé. Verbes en – aître. Verbe apecrevoir
	3 неделя мая 2009
	35
	115
	

	
	
	
	
	 Article partitif. Forme passive. Pluriel des noms. Verbes en –frir; - vrir. Verbe devoir
	3неделя мая 2009
	80
	 Article partitif. Forme passive. Pluriel des noms. Verbes en –frir; - vrir. Verbe devoir
	4 неделя мая 2009
	34
	114
	

	Итого:
	
	
	
	
	
	560
	
	
	240
	800
	800 + 200 = 1000


*
Всего на семестр – 1000 баллов


из них: 800 баллов – ЛК, ПР, СРС, 200 баллов – итоговый контроль (зачет, экзамен)


если есть курсовая: 600 баллов – ЛК, ПР, СРС, 200 баллов – курсовая, 200 баллов – итоговый контроль

РЕЙТИНГ-ПЛАН 

ОЦЕНКИ
















«отлично» 851 – 1000 баллов



    по дисциплине Практическая грамматика 

Практ. занятия  76  час.

«хорошо» 701 – 850 баллов




для студентов __2__ курса ИМОЯК


СРС 38  час.

«удовлетворительно» 551 – 700 баллов

специальности 031202 «Перевод и переводоведение»

          на __3__ семестр 2008 / 09 уч. года

	Название 

раздела дисциплины
	Тематический контроль
	Итоговый балл

max.

	
	Лекции
	Практические занятия
	СРС
	Итого ТК

max.
	

	
	Тема
	Контр. Неделя
	Балл

max. 
	Тема
	Контр. неделя
	Балл

max. 
	Тема
	Контр. неделя
	Балл

max. 
	
	

	
	
	
	
	Formes non personnelles du verbe: Proposition infinitive
	3 неделя сентября 2008
	70
	Formes non personnelles du verbe: Proposition infinitive
	4 неделя сентября 2008
	30
	100
	

	
	
	
	
	Participe présent, passé composé
	1 неделя октября 2008
	70
	Participe présent, passé composé
	2 неделя октября 2008
	26
	96
	

	
	
	
	
	Adjectif verbal, gérondif
	3 неделя октября 2008
	60
	Adjectif verbal, gérondif
	4 неделя октября 2008
	26
	86
	

	
	
	
	
	Participe passé
	1 неделя ноября 2008
	60
	Participe passé
	1 неделя

ноября 2008 
	25
	85
	

	
	
	
	
	Proposition participe
	2 неделя ноября 2008
	60
	Proposition participe
	3 неделя ноября 2008
	27
	87
	

	
	
	
	
	Constructions causatives. Accord du participe passé qui se conjugue avec “avoir”, “être”.
	3 неделя ноября 2008
	60
	Constructions causatives. Accord du participe passé qui se conjugue avec “avoir”, “être”.
	4 неделя ноября 2008
	26
	86
	

	
	
	
	
	Pronoms relatifs simples et composés. Dont, où, qui, que, quoi

Pronoms et adjectifs indéfinis


	4 неделя ноября 2008
	60
	Pronoms relatifs simples et composés. Dont, où, qui, que, quoi

Pronoms et adjectifs indéfinis


	1 неделя декабря 2008
	26
	86
	

	
	
	
	
	Subjonctif présent, passé, imparfait, plus-que-parfait.  L’emploi du subjonctif dans des propositions subordonnées complétives, relatives, circonstancielles
	1 неделя декабря 2008
	60
	Subjonctif présent, passé, imparfait, plus-que-parfait.  L’emploi du subjonctif dans des propositions subordonnées complétives, relatives, circonstancielles
	3 неделя декабря 2008
	26
	86
	

	
	
	
	
	L’emploi du subjonctif dans des propositions indépendantes
	2 неделя декабря 2008
	60
	L’emploi du subjonctif dans des propositions indépendantes
	3 неделя декабря 2008
	28
	88
	

	Итого:
	
	
	
	
	
	560
	
	
	240
	800
	800 + 200 = 1000


*
Всего на семестр – 1000 баллов


из них: 800 баллов – ЛК, ПР, СРС, 200 баллов – итоговый контроль (зачет, экзамен)


если есть курсовая: 600 баллов – ЛК, ПР, СРС, 200 баллов – курсовая, 200 баллов – итоговый контроль

РЕЙТИНГ-ПЛАН

ОЦЕНКИ
















«отлично» 851 – 1000 баллов



по дисциплине Практическая грамматика 



Практ. занятия  57  час.

«хорошо» 701 – 850 баллов




для студентов __2__ курса ИМОЯК



СРС 38  час.

«удовлетворительно» 551 – 700 баллов
        специальности 031202 «Перевод и переводоведение»

на __4__ семестр 2008 / 09 уч. года

	Название 

раздела дисциплины
	Тематический контроль
	Итоговый балл

max.

	
	Лекции
	Практические занятия
	СРС
	Итого ТК

max.
	

	
	Тема
	Контр. Неделя
	Балл

max. 
	Тема
	Контр. неделя
	Балл

max. 
	Тема
	Контр. неделя
	Балл

max. 
	
	

	
	
	
	
	Conditionnel: présent, passé dans une phrase hypothétique.
	1 неделя марта 2009
	93
	Conditionnel: présent, passé dans une phrase hypothétique.
	2 неделя марта 2009
	40
	133
	

	
	
	
	
	Les valeurs et l’emploi du conditionnel dans des propositions indépendantes
	3 неделя марта 2009
	90
	Les valeurs et l’emploi du conditionnel dans des propositions indépendantes
	1 неделя апреля 2009
	40
	130
	

	
	
	
	
	Le conditionnel dans une phrase complexe: au rapport de condition; de concession.
	1 неделя апреля 2009
	91
	Le conditionnel dans une phrase complexe: au rapport de condition; de concession.
	3 неделя апреля 2009
	40
	131
	

	
	
	
	
	Valeurs de “Si”. Condition – Hypothèse - Supposition
	3 неделя апреля 2009
	100
	Valeurs de “Si”. Condition – Hypothèse - Supposition
	4 неделя апреля 2009
	40
	140
	

	
	
	
	
	Passé antérieur. Futur antérieur
	1 неделя мая 2009
	93
	Passé antérieur. Futur antérieur
	1 неделя мая 2009
	40
	133
	

	
	
	
	
	Discours indirect. Question indirecte.
	3 неделя мая 2009
	93
	Discours indirect. Question indirecte.
	1 неделя июня 2009
	40
	133
	

	Итого:
	
	
	
	
	
	560
	
	
	240
	800
	800 + 200 = 1000


РЕЙТИНГ-ПЛАН 

ОЦЕНКИ
















«отлично» 851 – 1000 баллов



по дисциплине Практическая грамматика 


Практ. занятия  38  час.

«хорошо» 701 – 850 баллов



          для студентов __3__ курса ИМОЯК


СРС 19  час.

«удовлетворительно» 551 – 700 баллов
       специальности 031202 «Перевод и переводоведение»

на __5__ семестр 2008 / 09 уч. года

	Название 

раздела дисциплины
	Тематический контроль
	Итоговый балл

max.

	
	Лекции
	Практические занятия
	СРС
	Итого ТК

max.
	

	
	Тема
	Контр. Неделя
	Балл

max. 
	Тема
	Контр. неделя
	Балл

max. 
	Тема
	Контр. неделя
	Балл

max. 
	
	

	
	
	
	
	Révision : Mode Conditionnel. Le conditionnel dans une phrase simple et complexe.

	1 неделя сентября 2008
	35
	Révision : Mode Conditionnel. Le conditionnel dans une phrase simple et complexe.

	2 неделя сентября 2008
	15
	
	

	
	
	
	
	Révision: Mode Subjonctif. Le subjonctif dans une phrase simple et complexe
	2 неделя сентября 2008
	35
	Révision: Mode Subjonctif. Le subjonctif dans une phrase simple et complexe
	3 неделя сентября 2008
	15
	
	

	
	
	
	
	Révision: Constructions causatives.
Accord du participe passé
	3 неделя сентября 2008
	35
	Révision: Constructions causatives.
Accord du participe passé
	4 неделя сентября 2008
	15
	
	

	
	
	
	
	Révision: Discours indirect. Question indirecte.
	4 неделя сентября 2008
	35
	Révision: Discours indirect. Question indirecte.


	1 неделя октября 2008
	15
	
	

	
	
	
	
	Syntaxe. Phrase simple. Termes de la phrase.

	1 неделя октября 2008
	35
	Syntaxe. Phrase simple. Termes de la phrase.

	2 неделя октября 2008
	15
	
	

	
	
	
	
	Types de phrases simples.Phrase  à un et à deux termes : déclarative et interrogative.
	2 неделя октября 2008
	35
	Types de phrases simples.Phrase  à un et à deux termes : déclarative et interrogative.
	3 неделя октября 2008
	15
	
	

	
	
	
	
	Phrases: impérative, affirmative et négative.

         

Mise en relief.
	3 неделя октября 2008
	35
	Phrases: impérative, affirmative et négative.

         

Mise en relief.
	4 неделя октября 2008
	15
	
	

	
	
	
	
	Phrase complexe. Types de phrases complexes. Fonctions des subordonnées.
	4 неделя октября 2008
	35
	Phrase complexe. Types de phrases complexes. Fonctions des subordonnées.
	1 неделя ноября 2008
	15
	
	

	
	
	
	
	Expression du rapport complétif. Phrase complexe à subordonnée complément d’objet.
	1 неделя ноября 2008
	35
	Expression du rapport complétif. Phrase complexe à subordonnée complément d’objet.
	2 неделя ноября 2008
	15
	
	

	
	
	
	
	Phrase complexe à subordonnée sujet, attribut.
	2 неделя ноября 2008
	35
	Phrase complexe à subordonnée sujet, attribut.
	3 неделя ноября 2008
	15
	
	

	
	
	
	
	Expression du rapport attributif. Phrase complexe à subordonnée relative.


	3 неделя ноября 2008
	35
	Expression du rapport attributif. Phrase complexe à subordonnée relative.


	4 неделя ноября 2008
	15
	
	

	
	
	
	
	Expression du rapport de temps. Phrase complexe à subordonnée de temps. 
	4 неделя ноября 2008
	35
	Expression du rapport de temps. Phrase complexe à subordonnée de temps. 
	1 неделя декабря 2008
	15
	
	

	
	
	
	
	Expression du rapport de but, de conséquence, de condition.
	1 неделя декабря 2008
	35
	Expression du rapport de but, de conséquence, de condition.
	2 неделя декабря

2008
	15
	
	

	
	
	
	
	Expression du rapport de concession, d’opposition et de comparaison.


	2 неделя декабря 2008
	35
	Expression du rapport de concession, d’opposition et de comparaison.


	3 неделя декабря 2008
	15
	
	

	
	
	
	
	Texte. Formes de textes. Types de discours. Organisation du discours.



	3 неделя декабря 2008
	35
	Texte. Formes de textes. Types de discours. Organisation du discours.



	4 неделя декабря

2008
	15
	
	

	
	
	
	
	Règles de ponctuation.
	3 неделя декабря 2008
	35
	Règles de ponctuation.
	4 неделя декабря
	15
	
	

	Итого:
	
	
	
	
	
	560
	
	
	240
	800
	800+200=1000


*
Всего на семестр – 1000 баллов


из них: 800 баллов – ЛК, ПР, СРС, 200 баллов – итоговый контроль (зачет, экзамен)


если есть курсовая: 600 баллов – ЛК, ПР, СРС, 200 баллов – курсовая, 200 баллов – итоговый контроль
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